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’ Notice.
Native Land Court, -

Auckland, June 8, 1871.

" HEREAS by an Order in Council made on the 19th day of October, 1870, it

was ordered by His Excellency the Governor in Council under the authority of
the ¢ Native Lands Aect, 1865, and the « Native Lands Act, 1867,” that the claim of
Arapata Tapui Potaka and others to a piece of land called Otamakapua in the district of
‘W hanganui, Provinee of Wellington, heard and determined by the Native Land Court of
New Zealand, on the 16:h day of June, 1870, should be reheard before one Judge of the
said Court and two Assessors thereof, and that such rehearing shall take place before
the 30th day of September next.

Now I hereby give notice that a sitting of the Native Land Court will be held at
Middle Rangitikei, on the 12th of September next, for the rehearing of the afore-

mentioned claim.
W. BRIDSON,
Acting Chief Clerk.

PANUITANGA.

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hune 8, 1871,

OTEMEA i tetahi Kii Runanga i puta i te tekau maiwa o nga ra o Oketopa, 1870,

_L i mea Te Kawana ratou ko tona Runanga i runga i te tikanga o “ Te Ture mo nga

‘Whenuna Maori, 1865;” me “Te Ture mo nga Whenua Maori, 1867;” ko te pasnga o

Arvapata Tapui Potaka, me etahi atu, ki tetahi pithi whenua ko Otamakapua te Ingoa, i

te Takiwa o Whanganui te Porowini o Poneke, i whakawakia ete Kooti Whakawa

Whenua Maori, o Niu Tireni, i te 16 o nga ra o Hune, 1870, me whakawa hou ano

ki te aroaro o tetahi o nga- Kaiwhakawa o taua Kooti, me nga Ateha tokorua hoki: a me

tn taua whakawa tuarua ki mua mai o te toru tekau o nga ra o Hepetema, e haere
ake nei.

Na, he panuitanga tenei kia mohiotia ai ka noho te Kooti Whakawa ‘Whenua Maori

ki Te Arataumaihi, Rangitikei, a te 12 o nga ra o Hepetema, 1871, ki te whakawa hou

i taua piihi whenua.
) Na PIRTHONA,
Mo te Tino Kaituhituhi.
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. SvepIvisioN oF Lanp: Certificate of Tit_i;for which, has been issued under the 17th
Section of “ Native Lands Act, 1867.”

£

Native Land Court Ofice,
Auckland, June 8, 1871.

tikei, in'the district of Rangitikei, in the Province of Wellington, on the 12th day
of September next, will be heard the application of Kawana Hunia and Te Watene Te
Ranginui for the subdivision of the land comprised in a certificate of Title made and
issued under the 17th section of “ Native Lands Act, 1867,” to the said applicants, and
others ; which said land is situate at Turakina, in the district of Whanganui, and is
called or known by the name of Waipu, containing by admeasurement 4390 acres, and
is bounded &s follows, viz :—Towards the North by lines 2198 links, 1381 links, 9503
links, 941 links, and 3970 links ; towards the South-east hy the Turakina river ; towards
the South-west by the sea, 8180 links and 2838 links; and towards the North-west by
the Rakautaua block, 25,550 links.

OTICE %hmbx@v@uﬁ}mtmt a sitting of the Court to be held at Middle Rangi-

'W. BRIDSON,
Acting Chief Clerk.

HE PANUITANGA.

Ao etaki pikii whenua kia wahia, i whakaputaina te Tiwhikete i runga i te 17 o nga
' rarangi o te *“ Ture mo nga Whenua Maori, 18677 ’

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hune 8, 1871.

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o te Kooti ki Te Arataumaibi,

Rangitikei, te takiwa o Rangitikei, te Porowini o Weretana, a te 12 o ngara o
Hepetema, 1871, te whakarongona ai te tono a Kawana Hunia raua ko Te Watene
Te Ranginui kia wahia te whenua e mau iroto i te Tiwhikete i tuhia i whakaputaina
ki aua tangata ki etahi atu hoki, i runga i te 17 o nga rarangi o te “ Ture o nga Whenua
Maori, 1867,” ko taua whenua kei Turakina i te Takiwa o Whanganui ko Waipn tona
ingoa, 4390 nga eka i roto. Ko nga rohe enei ki te taha ki te Raki ma etahi raina 2198
riiki, 1881 riiki, 9503 riiki, 941 ritki, 3970 riiki, ki te taha ki te Rawhiti-ma-tonga ko te
awa o Turakina, ki te taha ki te Hauauru-ma-tonga ma te moana 3180 riiki, 2838 riiki,
ki te taha ki te Kotiu ko te whenua ko Rakautaua 25,550 riiki. .

Na PIRTHONA,
Mo te Tino Kaituhituhi.

N ative Land Couwrt.

NOTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLATIMS.

NOTICE is hereby given that ~the claimas; on behalf of themselves and others, of the
several persons whose names are mentioned in the first column of the Schedule
hereunder written, to the several blocks of land, of which the names and localities are
mentioned in the second colamn, the boundaries of which are described in the Sehedule
hereunder, will be investigated at Middle Rangitikei, on the twelfth day of September

next, and following days.
WM. BRIDSON,

. Acting Chief Clerk.
Native Land Office, ;
Auckland, June 8th, 1871.

J .
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SCHEDULE.

Claimants,

Ripeka Naia, Pera
Reihana

Hakaraia Te Ran-
gipouri, Ripeka
Naia, and others

Aperahama  Tipae,
Aperahama Tahu-
noiarangi, Hapu-
rona  Tohikura,
Karena Te Mana.
otawhaki, Hami-
ora Te Ki, Iha-
kara Rangiahua,
Hone Pihama, Mi-
ta Karaka, Neha-
nera Te Kahu,
Pirpi Te Aokapu-
rangi, and others

‘Utuku Potaka, Rai-

mona Te Rango,
Renata Pirera

Land Claimed.

Okara, near Rangi-
~ tikei

Ratahi, Rangitikei

Pourewa, between
Turakina and
Rangitikei

Terekite,
kel

Rangiti-

Boundaries Translated from Clainss.

Place where
Plan will be
deposited for
public
inspection.

Part of the Parewanui Reserve,

Rangitikei, Province of Wel-
lington. Bounded on the north
west by the boundary of the
Parewanui Reserve. On the
north east by part of the said
Reserve known as Takahanga
Pounamu, granted to Reupena
Kewetone and others. On the
south esst by part of the said
Reserve known as Te Kapakapa,
granted to Te Ratana, and on
the south west by Ratahi (claim
of Hakaraia and Ripeka).

Part of Parewanuni Reserve, Ran-

gitikei, Province of Wellington.
Bounded on the north west by
the body of the said Reserve.
On the north east by part of
the said Reserve, claimed by
Ripeka Naia. On the south
east by part of the said Re-
serve, and on the south west by
part of the Reserve known as
Tawaroa, granted to Ihakara
Rangiahua and others

The boundary of this land on the

north commences at Raropuhia,
at the side of the Turakina
river, and goes on to Okawan,
Whareroa, Moerangi, Whare-
ihungaru, turns here and goes
towards the east to Paraekaretu,
Karangi, Te Kiekie, turns and
goes towards the south and runs
along in the Pourewa stream
straight on to Whataraparapa,
goes on to Manga, Mataiahi,
Pakihiroa, turns here and goes
towards the west, then comes
back from the point where it
turns at Pakihiroa to Puke-
ahua, and on to Mangara, runs
then along on the Government
boundary to Harurunui and
Otarapiri and then on to the
commencing point at Raropu-
hia

Bounded towards the north by

native land. Towards the east
by the Rangitikei river. To.
wards the south by Crown
lands.

If these lands are surveyed the maps can be scen at the Government Survey Office, Whanganui

Ki nga tangata e whai take

HE PANUITANGA

ana ki te whenua, kia mohiotia ai te wahi me te ra e tw ai te
Kooti hei whakawa © 0 ratou take.

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata mo ratou nga ingoa e
N mau nei i te rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua ¢ mau nei i te rarangi
tuarua, ka whakawakia a te 12 o nga ra o Hepitema, 1871, e te Kooti Whakawa Wherua
Maori, ki Te Arataumaibi, Rangitikei
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Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.
Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti; heoi ano he tino whakaotinga tena; ekors rawa e tika kia peke mai tetahi tangata

&i mari.
NA PIRTHONA,
. Mo te Kai tubituhi o te Kooti.
Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hune 8, 1871.

=

Ko te takoto-

Ko nga ingoa o nga tangata no rafou Nga ingoa o nga whenua me te ranga o te mapi
nga piihi. ’ Takiwa hoki. e kitea ai e nga
tangata.
Ripeka Naia, Pera Reihana Okara, e tata ana ki Rangitikei

Hakaraia Te Rangipouri, Ripeka | Ratahi, e tata ana ki Rangitikei
Naia, me etahi atu

Aperabsma Tipae, Aperabama Tahu- | Pourewa, kei waenganui o Turakina
nuiarangi, Hapurona Tohikura, | o Rangitikei ‘
Karena Te Mana-o-Tawhaki, Hamu-
erz Te Ki, Thakara Rangiahua,
Hone Pihama, Mita Karaka, Neha-
nera T'e Kabu, Piripi Te Aokapu-
rangi, me etahi atu .

Utiku Potaka, Raimona Te Rango, | Terekite, Rangitikei
Renata Pirera

Kei te Tari Kairari i
Whanganui

Kua taia nga rohe o enei whenua ki kiroto te * Kahiti.”

Notize.
Native Land Court,
- Auckland, June 15, 1871.
WHEREAS by an Order in Council made on the 19th day of October, 1870, it
was ordered by His Excellency the Governor in Couneil under the authority of
the “ Native Launds Act, 1865,” and the * Native Lands Act, 1867,” that the claim of
Mere Kaumatua and another to a piece of land called Ngawhakarangirangi, in the
district of Otaki, Province of Wellington, heard and determined by the Native Land
Court of New Zealand on the 29th of June, 1870, should be reheard before one Judge of
the said Court and two Assessors thereof, and that such rehearing shall take place
before the thirtieth day of September next.
Now I hereby give notice that a Sitting of the Native Land Court will be held at
Otaki, on the 26th day of September next, for the rehearing of the aforementioned

claim.
‘W, BRIDSON,
Acting Chief Clerk.

—n

PANUITANGA.

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hune 15, 1871.
VOTEMEA i tetahi Kii Runanga iputa ite 19 o nga ra o Oketopa, 1870, i mea Te
1N Kawana ratou ko tona Runanga 1 runga i te tikanga o “ Te Ture mo nga Whenua
Maori, 1865”7 ; me “ Te Ture mo uga Whenua Maori, 1867 ;” ko te paanga o Mere Kau-

matua, me ebahi atu ki tetahi pithi-whenuako Ngawhakarangirangi te ingoa, i te Takiwa |

o Otaki, 1 te Porowini o Poneke, i whakawakia e te Kooti Whakawa Whenua Maori
o Niu Tirenei, i te 29 o nga ra o Hune, 1870, me whakawa hou ano ki te aroaro
o tetahi o nga Kaiwhakawa o taua Kooti, me nga Ateha tokorua hoki: a me tu
taua whakawa tuarua ki mua mai o te Toru tekau o nga ra o Hepetema e haere
ake nei. * :

Na he panuitanga tenei kia mohiotia ai ka noho te Kooti Whakawa Whenua Maori
%&i Otaki, a te 26 o nga ra o Hepitema, 1871, ki te whakawa hou i taua piihi whenua.

Na PIRIHONA,
t Mo te Tino Kaituhituhi.

A\
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Notice.

Native Land Court Office,
Auckland, June 15, 1871.

NOTICE is hereby given that at the sitting of this Court to be held at Otaki, on

the 26th day of Setember next, and following days, will be heard the claim
of the person whose name appears in the first column, to succeed to the interest
of the person, deceased, whose name appears in the second column, in the block of land
tamed in the third colnmn. ‘

‘W. BRIDSON,
Acting Chief Clerk.

Name of Person claiming to succeed. Name of person deceased. Name of Land.

Hare Rewiti Rongorongo Te Teira Te Awahou

Adjourned from previous Sitting.

PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hune 15, 1871,

E Panuvitangi tenei kia mohiotia ai kei te nohoanga a tenei Kooti ki Otaki, a te
H 26 o nga ra o Hepetema, 1871, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o
ratou ingoa i te rarangi tuatahi, ki nga piihi whenua o nga tangata kua mate, ¢ mau nei
o ratou ingoa i te rarangf tuarua, ko nga piihi whenua kei te rarangi tuatoru.

NA PIRIHONA,
Mo te Tino Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia taka Ko te ingoa o te tangata Ko te ingoa o te
mai ki a ia te whenua, 1 mate, whenua.
Hare Reweti Rongorongo Te Teira Te Awahou

He mea kihai ¢ oti i tera nohoarga.

Native Land Court.

NOTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

OTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the
several persons whose names are mentioned in the first column of the Sehedule
hereunder written, to the several blocks of land, of which the names and localities are
mentioned in the second column, the boundaries of which are described in the Schedule
hereunder, will be investigated at Otaki on the twenty-sixth day of September next, and
following days.

Wm. BRIDSON,

Acting Chief Clerk.
Native Land Court Office, '
Auckland, June 15th, 1871.



120

SCHEDULE.

Claimants,

Land Claimed.

Boundaries Tmnslated'from Claims.

Place where

Plan will be

deposited for
public
inspection.

Winia Kiharoa, and
others

Tiemi Ranapiri,
Rivia  Ranapiri,
and others

‘ierai Ranapiri,and
others

Tiemi [Ranapiri,
Riria Ranapiri,
and others

Hemi Kuti

Henare Hatete

Metera Tuauri Topi
and others

Wi Parata, Te Hoia
and others

Hemi Kuti

Naihi Pekeia, and
others

Hemi Kuti and
others

Tiemi Ranapiri,
Riria Ranapiri,
and others

Hewi Ranapiri

Pekapeka, mear
‘Waikawa, Ohau,
West Coast

Ngatoko, Otaki

Te Ahitangutu,
Otaki

Sections Nos. 177,
178,179,186,187,
Otaki

Maringiawai, No. 3,
Otaki
Abitangutna, Otaki

Kahikatea, near
Otaki river

Kai Awa Kura,
Otaki

‘Whakarangirangi
No. 8, Otaki

Te  Ahitangutu,
Otaki, West Coast

Maringiawai, No. 3,
West Coast

Hakuasi, Otaki, West

Coast

Te Ahitangutu, near
tne town of Otaki

The boundary commences at the
Waikawa river and goes on to

. Te Kahikatea and Ngarata,
(which is a swamp) turns there
and goes to Pukewhao, turns
again and goes to Waikawa

The boundaries of this land are
shown on the map now at the
Court. An application has
been previously sent in by Te
Rei Paehua for this laud

North by land awarded to Hoani
Taipua., East, main road.
South, main road. West,
native land

North by sections 180, 188.
East by Mill stream. South
by market place and section
185. West by Te Rauparaha
street. Contents, 1 acre, 1
rood, 6 perches. Formerly
claimed under application by
Rei Paehua

The boundaries are shown on the
map

Bounded on the north west by
the estate of the Otaki school.
West by Hemi Coots land
South and east by native land.
Bounded towards the north by
Jand granted to Hemi Kuti
(James Cootes), and toward the
south, east, and west by native
lands

Boanded towards the north west
by land granted to Mr. Skip-
with; towards the south west
by a watercourse ; towards the
north east and south east by
native land

Towards the north by land granted
to Hemi and Raita Kuti; to-
wards the west by land claimed
by Toupi and others; and to.
wards the south by native land

North, College or Native School
grant. East, land claimed by

. Eria Te Ra and native land.
South, by Waerenga No. 3, and
theland of Mere Kaumatua, 715
links. West, Wereta’s land,
Mere Kaumatua's land, Erina
Tuporo’s and Te Kuti’s land.

North Maringiawai stream, East,
Pene Te Hapupu - South, Ka-
ranama's claim. West, Ma-
ringianai No, 2

North, land claimed by Ururoa,
(passed the Court), East,
. land claimed by Ihakara Tutai-
marn, South, by land claimed
by Hare Hemi and Ngatipare.
West, by Moroati Kihoroa

The boundaries are shown on the
map.

P

The Maps of such of these lands as have been surveyed can be seen in the Governmeat Survey Office, Wellington.




121

HE PANUITANGA

Ki nga tangate ¢ whai take ana ki te whenua, kia mokiotia ai te waki me te ra e tu ai te
Kooti hei whakawa i o ratow take.

l A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take 2 nga targata no ratou nga ingoa e
mau nei i te raranga tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi

tuarua, ka whakawakia a te 26 o ngara o Hepitema, 1871, e te Kooti Whakawa Whenua
Maori, Otaki.

Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoiano he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki
mnri. :

NA PIRTHONA,

Mo te Kai tuhituhi o te Kooti. .
Kooti Whakawa Whenua Maori,

Akarana, Hune 15, 1871,

Ko te takoto-
Ko nga ingoa o nga tangata no ratou Nga ingoa o nga whenua me te ranga o te Mapi
nga piihi. Takiwa hoki. e kitea ai e ngu

tangata.

Winia Kiharoa, me etabi ata Pekapeka etata ana ki Waikawa, Z g
Ohau o2

Tiemi Ranapiri, Riria Ranipiri, me | Ngatoko, Otaki g9
etahi atu o™
Tiemi Ranapiri, me etahi atu Te Ahitangutu, Otaki B
Tiemi Ranapiri, Riria Ranapiri, me | Te Kihana Nama, 177, 178, 179, ‘s 5
etahi atu 186, 187, Otaki 2=
Naibi Pekeia, me etali atu Te Ahitangutu, Otaki "
Hemi Kuti, me etahi atu Maringiawai No. 8, Otaki 23
Tiemi Ranapiri, Riria Ranapiri, me | Hakuai, Otaki 3":
etahi atu =
Hemi Kuti Maringiawai No. 3, Otaki Cog
1ienare Hatete Ahitangutu, Otaki g;
Metera Tuauri, Topi, me etakhi atu Kahikatea, e tata ana ki te awa -
Otaki gw

Wi Parata, Te Hoia, me etahi atu Kai-awa-Kurs g o
Hemi Kuti Whakarangirangi No. 8, Otaki :é £
Hemi Ranapiri Te Ahitangutu, e tata ana ki te =

Taone, Otaki

Kua taie nga roke o enei whenua ki te “ Kahiti.”

Native Land Court.

.. NOTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVVESTIGATING CLAIMS.

NOTICE is hereby given that the claims, on bebalf of themselves and others, of the

several persons whose names are mentioned in fhe first column of the Schedule
hereunder written, to the several blocks of land, of which the names and localities are
mentioned in the second column, the boundaries of which are described in former
notices, will be investigated at Otaki, on the 26th day of September next, and
following days.

‘W. BRIDSON,

Native Land Court Office, Acting Chief Clerk.
kland, J une 15, 1871.
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ADJOURNED CLAIMS.

Claimants.

Land Claimed.

Place where Plan will
be deposited for
public inspection.

Te Rananga-anga

Naihi Pekeia and others

Te Rei Te Pachua Karanama Te Wha-
kaheke & others . B

Hoani Taipua

Roera Hukiki

Nerehana Te Paea

Ouruwhero, Otaki
Te Ahitangutu, Otaki
Ngatoko, Otaki

Totara, Manawatu
Totara, No. 2, Manawatu
Rangihiwinui Whirokino,

Otengarue, Manawatu

If surveyed, plans of
these Lands may
be inspected at the
Government Sur-
vey Office, Wel-
lington.

HE PANUITANGA.

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua, kia mokiotia ai te wahi me te ra ¢ tu ai
te Kooti hei whakawa ¢ o ratou take.

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa
e man nei i te rarangi tuatahii raro nei, ki nga piihi whenua e mau nej i te rarangi
tuarua ka whakawakia a te 26 o nga ra o Hepitema, 1871, ¢ te Kooti Whakawa Whenua

Maori, ki Otaki.

Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.
Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti; heoi ano he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata

Na PIRIHONA,
No te Kai tuhituhi o te Kooti,

ki muri.

Kooti Whakawa Whenua Maori,

Akarana, Hune 15, 1871,

SCHEDULE.

Ko nga ingoa o nga tangata no raton
nga piihi.

Nga ingoa o nga whenna me
te Takiwa hoki.

Ko te takotoranga
o te mapi e kitea ai @
nga tangata.

Te Rauangaanga
Naihi Pekeia, me etahi atu
Te Rei Te Pachua, Karanama, T
Whakaheke, me etahi atu
Hoani Taipua
* Roera Hukiki
Nerehana Te Paes

Ourawhero, Otaki
Te Ahitangutu, Otaki,
Ngatoko, Otaki

Totara, Manawata e
Totara No. 2, Manawatu ...,
Rangibiwinui,  Wirokino,
Otengarne, Manawatu

Mehemea kua oti te
ruri enei whenua ka
kitea nga Mapi i te
Tari Maori, i Po-
neke.

Ko nga whenua kihai i oti § tera Whakawakangs.
Ko nga roke kei te “ Kokits” o era Panuitanga.

Native Land Court.

NOTPICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

TOTICE is hereby given that the claim, on behalf of themselves and others, of the
several persons whose names are mentioned in the first column of the Schedule here-
under written, to the block of land, of which the name and locality is mentioned in the
second column, the boundaries of which are described in the Schedule hereunder will be
investigated at Wellington, on the 24th of October next, and following days.

W. BRIDSON,

Native Land Court Office,

Auckland, June 15th, 1871,

Acting Chief Clerk,
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SCHEDULE.

Name of Claimant. Name and Locality of Block.]  Boundaries as translated from Claims.

Mohi Puketapu Karena Te | Section No 687, City of | North by section No 638 ; East by
Hau Wellington the road to Karori; South by sec-
tion 636 ; West by Grant Road

If surveyed, the Plan may be seen at the Native Office, Wellington.

HE PANUITANGA.

Ko nga tangaia e whai tahe ana ki te whenua, kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu aite
Kooti het whakawa © o ratou take.

A he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e
1IN mau neiite rarangi tuatahi iraro nei, ki nga piihi. whenua e mau nei ite rarangi
taarua ka whakawakia a te 24 o nga ra o Oketopa 1871, e te Kooti Whakawa Whenua
Maori, ki Poneke.

Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti ; heoi ano he tino whakaotinga tena; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata
ki muri.

Na PIRIHONA,
Mo te Kai tuhituhi o te Kooti.
Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hune 135, 1871.

Ko nga ingoa o nga tangata no ratou Nga ingoa o nga whenua me te] Ko te takotoranga o te mapi
nga piihi. takiwa hoki. e kitea ai e nga tangata.

Mohi Puketapu Karena Te |- Tekihana o te faone o Weren- | Mehemea kua oti te ruri
Hau gitana Nama 637 tenei whenua ka kitea te

Mapi, i te Tari Maori, 1

) Poneke.

Kei te «“ Kahiti o Niu Tireni,” te whakaaturanga o nga roke.

Native Land Court.
NOTICE OF TIMES AND PLACEé FOR INVESTIGATING CLAIMS.

OTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of
AN " the several persons whose names are mentioned in the first column of the Schedule
hereunder written, to the several blocks of land, of which the names and localities are
mentioned in the second column, the boundaries of which are described in former
notices will be investigated at Wellington on the twenty-fourth of October next, and

following days.
‘Wa. BRIDSON,
Native Land Court Office, Acting Chief Clerk.
Auckland, June 15, 1871.

ADJOURNED CASES.

. Place where Plan will
Claimants. Land Claimed, be deposited for
) ) , public inspection.

Patara Hakopa Portion of section No, 20, | Native Office, Wel-

, Lower Hutt i lington, (if sur-
Rota Wanaunga, and others Te Papanni, mnear Port| veyed)

Nicholson

e de.
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. HE PANUITANGA.
Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua, kia mohiotia ai te waki me te ra e tu ai te
Kooti hei whakawe ¢ o ratou take.

NA, he Panuitangi tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa
© mau nei i te rarangi tuatahi i raro nei, ki nga pitht whenua e mau nei i te rarangi
tuarua, ka whakawakia a te 24 o nga ra o Oketopa, 1871, e te Kooti Whakawa Whenua
Maori, ki Poneke.
Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.
Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea téna tika i te

Kooti: heoi ano he tino whakaotinga tena; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi
tangata ki muri.

Kooti Whakawa Whenua Maori,

"Na PIRTHONA,
Akarana, Hune 15, 1871.

Mo te Kaituhituhi o te Kooti.

Ko te takotoranga
o te Mapi, e kitea ai e
nga tangata.

Xo nga ingoa o nga tangata no ratou Nga ingoa o nga whenua me
nga piihi te takiwa hoki.

Patara Hakopa Tetahi wahi o Tekihana No. | Kei te Tari Maori
20, Heretaunga me he mea kua oti
Te Papanui, ¢ tata ana ki| te rari

Poneke

Rota Wananga, me etahi atu

He whenua kikai i oti ¢ tera Kooti. Ko nga rohe kei nga © Kakiti” o era Panuitanga.

Native Lond Court.

NOTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

OTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the
several persons whose names are mentioned in the first column of the Schedule
hereunder written, to the several blocks of land, of which the names and localities are
mentioned in the sccond column, the boundaries of which are described in the Schedule
hereunder, will be investigated at Wellington, on the 24th day of October next, and
following days. ) ,
W. BRIDSON,
Acting Chief Clerk.
Native Land Cowut Office,
Auckland, June 15, 1871,

SCHEDULE.

Place where
Plan will be
Boundaries Translated from Claims. | deposited for
public
inspection.

Claimants. Land Claimed.

Rapana, Te Waaka | Polhill's Gully This is a reserve. It is Ne 10.

Houtipu, Hemi
Parai

Renata Wunu, Pa-
ruka Maukoi, Pa-
napa Tuarokura,
Pakitaura, Nata-
nahira Timoti,
Taniora Te Hana

Mohi Puketapu, Ka-
rena Te Hau

Ropata Hurumutu,
Te Karihana, Te
Hemara Horoatua
and others

Te Raho-o-te-Kapo-
wai

Section No. 637, in
the town of Wel-
lington

Motuhara, near Po-
rirua

on the map of the town of
Wellington

Bounded on the north by section
No. 12; on the esst by native
land ; on the south by section
No. 9; and on the west by a
road. This land was set apait
for us by Colonel M<Cleverty

Bounded on the north by section
No. 638; on the east by the
road going straight to Karore;
on the south by section No.
636; on the west by Grant
" road

The boundary commences at Mo-
tuhara and goes on to the river,
and unto the place where it
strikes Hongoeka, and goes on
till it again reaches Motuhara,
the commencing point

been surveyed can be seen at the Native

The maps of such of these lands as have
Office, Wellington.
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SCHEDULE~—continued.

Claimants.

Tand Claimed.

Boundaries Translated from Claims.

Place where
Plan will bs
deposited for
public
inspection.

L

Ropata Hurumutn,
Te Karilhana, Te
Hemara Horoatua,
Te Karira Tuaia

Ropata Hurumutuy,
Pumipi Pikiwera,
Tahana Te Pou,
and Hare Reweti
Tangahoe

Ropata Hurumutu,
Te Karira Tuaia,
Waka Te Heke,
Karehana Te We-
ta, and others

Nopera Te Ngiha,
Ngahuka Tungaia
and Potete Te
Teke

Nopera Te Ngiha,
Ngahuka Tungia,
Potete Te Teke,
Manapiri Nauatu,
Te Karira Tonoa,
Te Wari Te Kai-
rangi, Kerehoma
Te Kairangi

Hare DParata, Ani
Parata, Kipa, Ta-
matt  Ngapuna,
Kereopa, Panapa,
Hemi Ngaury and
Mere Parata

Ropata Hurumutn,
Pumipi Pikiwera,
and others

Wairaka, near Pori-
rua

Hongoeka, near Po-
riraa

Haukopua, near Po-
Tirua

Pukerua, near Po-
rirua

Pukerua, near Po-
rirua

Karore, Native Re-
gerve, Wellington

Hongoeka, near Po-
rirua, Wellington

The boundary commences at Hu-
mukoura, and comes to the sea
beach at Wairaka, and on to
Tuere - o - Merikana, and euts
across to Totara; the boundary
on the north side is the same
as the boundary of Pukerua

The boundary comnmences at Te
Horo and goes on till it meets
Motuhara, turns there and goes
on to the river, goes on till it
meets Tamatapu, turns again
here and goes towards the sea

on boundsry line of Ian-
kopua
The boundary commences at

Tuere-o-Meritkana, and comes
along the sea beach to Te Horo,
turns there and goes toward the
boundary of the Government
land, goes along on that boun-
dary till it reaches the boun-
dary of Pukerua, goes along on
the boundary of Pukerua till it
reaches Te Totara, comes along
from there on the boundary of
Wairakau until it again strikes
Tuere-o-Merikana

The boundary commences at & |

patch of rushes and goes on {0
Okiwi, Okokako, Pukerua, and
Te Humukoura, and ends there,
it then goes towards the moun-
tains to Wahi-mapibi-mahinga,
cuts across from thence to e
Totara, goes then towards the
boundaiy of the Government
land, goes along on that Loun-
dary to the end at Te Tunupou,
then goes to the sea beach 1o
the commencing point at the
patch of rushes

The boundary commences at Wai-
wiwi, and goes on to Waikokako,
Pukerua and Umukoura, turns
there and goes southward to Te
Totara, turns again and goes
toward the Government boun-
dary, goes along on the Govern-
ment boundary until it reaches
Tunupo, turns there and goes
to Te Waiwiwi the commence-
ment

On the north by sections No. 1
“and 2 of Kaiwarawara; on the
east by Wellington Town Belt;
on the south by the Karore
road; on the west by section
No. 80 of Karore

The boundary commences at Te
Horo, and goes along on the
boundary to the south of Te
Haukepua until it reaches Te
Raravhe ; then goes southward
to the beach, and along the
beach to Te Horo

‘The Maps of such of these lands as have been surveyed can be scenin the Native Office, Wellington.

|
l
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SCHEDULE—continued.

Place where
Plan will be
deposited for
public
inspection.

Land Claimed.

Clsimants. Boundaries Translated from Claims.

Commences at Kapuarangi, a peg
on the sea beach, and goes east-
ward on the boundary of Wai.

“raka to Te Totara, thence on
the boundary to the south east
of Pukerua to a peg on the
Government boundary in section
No. 28, goes thence by the
Government boundary to another
section, then goes westward to
Te Rarauhe, thence to the sea
beach to Te Horo, then goes
northward to Haukopua, thence
to the commencing point to
Kopuarangi

Commences at the sea veach and

Te Haukopua, near
Porirua, Welling-
ton

P.oFata Hurumutu,
Te Karira, Tonoa,
and others

Ropata Hurumutu, Motuhara, near Po-

Te Hemara Horoa-
tua, T'e Karehana,
Te Weta, FKere-
opa Te Ikameke,
and others

Ropata Hurumuta,
Karehana Te We-
ta, Te Hemara
Horoatua, Te Ka-
rira Tonoa, Te
Rapihana Te Ota-
ota, and others

Nga Puke Te Puni,
Hira Taiariki, Ko-
meue Paipa, Pa.
tara  Rangiatea,
Manihera Ngatoro,
Mawene, Apera-
hawma Tuhana, Pa-

Te Momi,

rirua, Wellington

Wairaka, near Po.

rirus, Wellington

west,
Lower Hutt, Wel-
lington

Part of Section No.

20, Lower Hutt

goes along on the south east
boundary of Hongoeka until it
reaches Te Rarauhe, goes then
southwards on the road from
Taupo to Pukerua uutil it
reaches’ Manuka, goes thence
to Tatatahi and Turikawhiri,
and thence along the beach to
the commencing point

Commences at Te Umukoura, a
peg on the sea shore, and goes
along on the boundary of Puke-
rua to Waimapihi and Te To-
tara, gpes thence westward to
the beach to Kapuarangi, goes
along the beach northwards to
Wairaka and to Hokowhitu,
thence to Umukoura the com-
menecing point

Bounded on the west by socction
No. 24, Lower Hutt; on the
east by the main road to Wel-
lington and Wairarapa ; on the
soath by a part of the same
section No. 20; on the west by
native land

an be seen in the Native Office, Wellington.

tara Hakopa

Teoti Kerei, Te Ta- | Section 8, Kinapora | Bounded on the north by sec-

['he Maps of such of these lands as have been surveyed e

hana Rerengaio, | district No. 11; on the south by a
Pera Rongounaroa, portion of section No, 96 and a <
Te Waka Houtipu portion of section No. 7; on

the east by the main road to
Porirna; and on the west by a
portion of section No. 96

HE PANUITANGA.

Ki nga tangata ¢ whai take ana ki te whenua, kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te
Koot kei whakawa i o ratou take. - '
TA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa
e mau nei 1 te rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi
tuarua, ka whakawakia a te 24 o nga ra o Oketopa, 1871, e te Kooti Whakawa Whenua
Maori. Poneke.
Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira. '
Ka oti te whakawa, ka puta te Karaona Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoiano he tino whakaotinga tena; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata
ki muri.

‘Na PIR1IHONA,
Mo te Kai tuhitubi o te Kooti.
Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hune 15, 1871.
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Ko te takoto-
Ko nga ingoa o nga tangata no ratou Nga ingoa 0 nga whenua me te rangaotemapi
nga piihi. takiwa hoki. e kitea aienga

_ tangata.

ife

Rapana, Te Waka Houtipu, Hemi Parai

Renata Wunu, Paruka Maukoi, Panapa
Tuarokura, Pakitaura, Natanahira Timoti,
Taniora Te Hana

Ropata Hurumutu, Te Karihana, Te He-
mara Horoatua, me etaki atu

Ropata Hurumutu, Te Karihana, Te He-
mara Horoatua, Te Karira Tuaia

Ropata Hurumutu, Pumipi Pikiwera, Ta-
hana Te Pou, Hare Reweti Tangahoe

Ropata Hurumutu, Karira Tuwaia, Waka
Te Heke, Karehana Te Wita, me etahi
atu

Nopera Te Ngiha, Ngahuka Tungia, Potete
Te Teke

Mopera Te Ngiha, Ngahuka Tungia, Potete
Te Teke, Manapiri Nauatu, Te Karira
Tonoa, Te Wari Te Kairangi, Kerehoma
Te Kairangi .

Hare Parata, Ani Parata, Kipa, Tamati
Ngapuna, Kereopa, Panapa, Hemi Nga-
uru, Mere Parata.

Ropata Hurumutu, Pumipi Pikiwera, me
etahi atu

Ropata Hurumutu, Te Karira Tonoa, me
etahi atu

Ropata Hurumutu, Te Hemara Horoatua,
Te Karechana Te Weta, Kereopa Te
Tkameke, me etahi atu

Ropata Hurumutu, Karehana Te Weta,
Te Hemara Horoatua, Te Karira Tonoa,
Te Rapihana Te Otaota, me etahi atu

Ngapaki Te Puni, Hira Taiariki, Komene
Paipa, Patara Rangiatea, Manihera Nga-
toro, Mawene, Aperahama Tuhana, Pa-
tara Hakopa

Teoti Kerei, Te Tahana Rerengaio, Pera
Rongouaroa, Te Waka Houtipu

Polhill’s Gully

Te Raho-o-te-Kapowai
Motuhara, e tata ana ki Porirua
Wairaka, e tata ana ki Porirua
Hongoeka, e tata ana ki Porirua

Haukopua, e tata ana ki Porirua

Pukerua, e tata ana ki Porirua

Pukerua, e tata ana ki Porirua
~

Karore, whenua Rahui kei Pe-
neke

Hongoeka, e tata ana ki Pori-
rua, Poneke

Te Haukopua, e tata ana ki
Porirua, Poneke

Motuhara, e tata ana ki Pori-
rua, Poneke

Wairaka, e tata ana ki Poriraa,
Poneke .

Te Momi West, Poneke

Me he mea kua oti te ruri ka kitea te Mapi ki te Tari Maori, i Poneke.

Tekihana Nama 8 kei Wiremu-
taone, Sec. 8, Kinapora

Kua taio nga rohe 0 enei whenua ki te “ Kahiti.”

Turakina Valley School.

Provincial Secretary’s Office,
‘Wellington, 9th August, 1871,

OTICE has been received at this
office that at a meeting of the rate-
payers of the above named district, held
on the 25th July, 1871, the following
persons were elected a Committee :—
Mr. James McGregor
Robert McAlley
» Frederick Roe
‘W. J. O’Callaghan
» Charles Cameron
» Dougald Cameron
,, Archibald Cameron, Chairman
Also, that Mr. Frederick Roe was ap-
pointed Collector of Rates.

Hznry Burnyy,
“Provincial Secretary.

X

Porirua Ferry School.

Provincial Secretary’s Office,

Wellington, 9th August, 1871.

“OTICE has been received at this
office, that at a meeting of the rate-
payers of the above district, the following
persons were elected a School Committee,
viz :—

Mr. Firth
» Henry Taylor
» O Taylor
» A, Wall, jun.
» G. Bowles

» dJ. MecGrath, Treasurer
»» H. Brown, Chairman .
Also, that Mr. D. Ryan was appointed
Collector of Rates.
Hzerxry Busryy,
Provincial Secretary.
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sReturn of ZLands Sold dnd Deposits received, in the Province of Wellington, from the 1st to the 31st July, 1871,

Payment. : -
District. Purchaser. Land Selected or Applied for. Contents, Remarks,
Cash. Serip.

S - A, R. P. £ 8. 4, £ s d
Wellington +0| James Bradey- In the Hutt District ... .l 60 0 O 80 0 0
Manawatu .| F. Larkowrthy .{ Rural Sections Nos. 66, 67, 68, 72 and 73, Carnarvon 888 o0 0 888 0 0
P, Maxwell ... " No. 873, Palmerston . 80 1 16 80 5 0

J. Johnston and others ’ No. 872, » - and Suburban Section| 83 1 18 g0 0 0

No. 842, Foxton

John Lucas ... 4 Town »  No. 552 3 ses e . 0 1 0 15 0 0
‘Wairarapa w.F. R, Arthur Remainder of Section No, 297, Taratahi R 13 2 0 615 0
i |a. M. Waterbouse ... ., No. 94, 95, 96, 97 and 98, Wharekaka | 311 0 © | 155 10 o

' Totals ..|1436 1382 (117510 0 [90 0 O

Nore.—Where lands are deseribed in this Return as selected on any Run, the Runholder will regard the Return as a Notice within the meaning of Section XI, Clause 8,
of the * Additional Land Regulations.”

Crown Lands Office, Wellington, 3rd Augugt, 1871.

JOS. G. HOLDSWORTH,

Commissioner of Crown Lands,

831



